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HARD WIRED REMOTE CONTROL INTERFACE
Adaptateur commande au volant / Stuurafstandsbediening / Lenkradbedienung
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With Bose System

Autoradio:

1. Blue Wire (Bleu) -
Amplifier Remote (Extérieur d'amplificateur)

w Front view
ISO power connector:
2 4 6 8

A1 = Speed Signal - Blue/Black Wire
Impulsion de Vitesse - Bleu/Noir
A2 = Reverse Gear - Purple Wire
Marche arriere - Violet
A3 = Not Connected
Non relié
A4 = +12 Volts - Yellow Wire
+12 Volts - Jaune
A5 = Antenna Remote
Extérieur d'antenne
A6 = lllumination - Orange Wire
Illlumination - Orange
A7 = Ignition - Red Wire
Ignition - Rouge
A8 = Ground - Brown Wire
Laterre - Brun

ng met betrekiing fot constructie, uitvoering en klsur evenals vergissingen voorbehouden. Gegevens en afbeeldingen nist bindend.

Subject to change in ferms of construction, equipment and color, and may contain errars. The information and illustrations are non-binding.

6 (e Dis Beschrebung kann von dar tatsichlichen Ausstattung abweichen. Anderungen in der Ausstattung und der Farbe sowie krtum Vorbehalten. Daten und Abbildungen unverbindiich.
Wizig

020094 Sous réserve de modification de la construction, de I'équipement, de la coulsur et sous réserve derreurs. Les indications et les illustrafions sont sans engagement.
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To adjust Clock:

N OA WD

Press and hold MODE button for 2 seconds.

The vehicle screen will now display “SETTINGS”
Press MODE button to select this option.

The screen will now display “INFO/CLOCK”

Press and hold track down to enter time adjust mode
Press track up to increment the time digit

Press track down to move onto next time digit.

Press MODE button to exit or wait for 10 seconds

To adjust Fader:

1
2.
3. Press the track down button until the vehicle

oA

. Press and hold MODE button for 2 seconds.

The vehicle screen will now display “SETTINGS”

display shows “FADER ADJUST”
Press the MODE button to select this option.
Using the track up and down button will now adjust

the vehicles fader.

Press MODE button to exit or wait for 10 seconds

To access Trip information:
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Press and hold MODE button for 2 seconds.

The vehicle screen will now display “SETTINGS”
Press MODE button to select this option

The screen will now display “INFO/CLOCK”

Press track up ( do not hold ) to access Trip information
Keep pressing track up to scroll through different trip

information.

Press track down to return to clock display
Press MODE button to exit or wait for 10 seconds
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Subject to change in ferms of construction, equipment and color, and may contain errars. The information and illustrations are non-binding.

Dis Beschrebung kann von dar tatsichlichen Ausstattung abweichen. Anderungen in der Ausstattung und der Farbe sowie krtum Vorbehalten. Daten und Abbildungen unverbindiich.
Wijziging met batrekking fot constructie, uitvoering an kisur evenals vergissingen voorbehouden. Gegevens en afbeeldingen nist bindend.

Sous réserve de modification de la construction, de I'équipament, de la coulsur et sous réserve derreurs. Les indications et les illustrafions sont sans engagemant.
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